
28 november 2008, 18 mei 2009, 10 november 2009, 30 juli 2010,
3 oktober 2012 en 4 maart 2013 wordt de volgende hulpstof toege-
voegd :

Adeps Solidus Cum Polysorbatum Z01AX99B

Art. 3. In bijlage II bij het koninklijk besluit van 12 oktober 2004 tot
vaststelling van de voorwaarden waaronder de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de
kosten van de magistrale bereidingen en daarmee gelijkgestelde
producten zoals vervangen bij het koninklijk besluit van 15 septem-
ber 2006 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 21 decem-
ber 2006, 29 januari 2007, 14 februari 2007, 11 mei 2007, 3 juni 2007,
6 juli 2007, 20 juli 2007, 14 april 2008, 27 mei 2008, 28 mei 2008,
13 juli 2008, 21 augustus 2008, 12 november 2008, 18 mei 2009,
10 november 2009, 30 juli 2010, 27 juli 2011, 31 augustus 2011,
3 oktober 2012 en 4 maart 2013, wordt de volgende wijziging
aangebracht :

In hoofdstuk V wordt de volgende product ingeschreven :

SIGNE NOM QUANTITE* BASE DE
REMBOURSEMENT TEKEN NAAM HOEVEELHEID* VERGOEGINS-

BASIS

Adeps Solidus Cum
Polysorbatum

1 0,0430 Adeps Solidus Cum
Polysorbatum

1 0,0430

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 5. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 mei 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2013/203274]
14 APRIL 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van de beroepskwalificaties betref-
fende de gezondheidsberoepen verworven in een andere lidstaat
van de Europese Unie dan België

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 november 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 16 augustus 2012;

Gelet op het voorafgaand onderzoek met betrekking tot de noodzaak
om een effectbeoordeling uit te voeren, waarbij besloten is dat een
effectbeoordeling niet vereist is;

Overwegende de wet van 12 februari 2008 tot instelling van een
nieuw algemeen kader voor de erkenning van EG-beroepskwalificaties,
artikel 4, §§ 2 tot 4;

Gelet op het advies nr. 52.034/2 van de Raad van State, gegeven op
8 oktober 2012 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Vrijheid van vestiging.

Artikel 1. De erkenningen van de beroepskwalificaties betreffende
de gezondheidszorgberoepen die overeenkomstig artikel 44quater van
het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, onder het algemeen

30 juillet 2010, 3 octobre 2012 et 4 mars 2013, l’excipient suivant est
ajouté :

Adeps Solidus Polysorbatum Z01AX99B

Art. 3. A l’annexe II à l’arrêté royal du 12 octobre 2004 fixant les
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités intervient dans le coût des préparations magistrales et des
produits assimilés, remplacée par l’arrêté royal du 15 septembre 2006 et
modifiée par les arrêtés royaux des 21 décembre 2006, 29 janvier 2007,
14 février 2007, 11mai 2007, 3 juin 2007, 6 juillet 2007, 20 juillet 2007,
14 avril 2008, 27 mai 2008, 28 mai 2008, 13 juillet 2008, 21 août 2008,
12 novembre 2008, 18 mai 2009, 10 novembre 2009, 30 juillet 2010,
27 juillet 2011, 31 août 2011, 3 octobre 2012 et 4 mars 2013, la
modification suivante est apportée :

Au chapitre V le produit suivant est ajouté :

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
suivant l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 5. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 mai 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2013/203274]
14 AVRIL 2013. — Arrêté royal fixant la procédure applicable à la

reconnaissance des qualifications professionnelles relatives aux
professions de soins de santé acquises dans un Etat membre de
l’Union européenne autre que la Belgique

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 novembre 2011;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 août 2012;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Considérant la loi du 12 février 2008 instaurant un nouveau cadre
général pour la reconnaissance des qualifications professionnelles CE,
article 4, §§ 2 à 4;

Vu l’avis no 52.034/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 octobre 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Liberté d’établissement.

Article 1er. Les reconnaissances des qualifications professionnelles
relatives aux professions de soins de santé soumises, conformément à
l’article 44quater de l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à
l’exercice des professions des soins de santé, au régime général de
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stelsel van erkenning van opleidingstitels bedoeld in titel III van de wet
van 12 februari 2008 tot instelling van een nieuw algemeen kader voor
de erkenning van EG-beroepskwalificaties vallen, en de erkenningen
van de beroepskwalificaties betreffende de gezondheidszorgberoepen
die onder het stelsel van erkenning op basis van de coördinatie van de
minimumopleidingseisen bepaald in artikel 44quinquies van het konink-
lijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van
de gezondheidszorgberoepen vallen, worden afgegeven door de Minis-
ter volgens de hierna beschreven procedure. Voor de erkenningen van
de beroepskwalificaties betreffende de gezondheidszorgberoepen is de
Minister de bevoegde autoriteit bedoeld in artikel 2, d), van de
voornoemde wet van 12 februari 2008.

Art. 2. § 1. De aanvraag tot erkenning van een beroepskwalificatie
wordt door de migrant ingediend bij de Minister.

§ 2. Bij deze aanvraag worden de volgende documenten gevoegd :

- een kopie van de beroepskwalificatie waarop de migrant zich
beroept en, in voorkomend geval, een bewijs van de beroepservaring
van de migrant;

- een bewijs van de nationaliteit van de migrant;

- een uittreksel uit het strafregister of, bij gebreke daaraan, een door
een bevoegde autoriteit van de lidstaat van oorsprong of herkomst van
de migrant afgegeven gelijkwaardig document; dat document mag bij
overlegging niet ouder zijn dan drie maanden.

§ 3. Indien de aanvraag tot erkenning van een beroepskwalificatie
onder het stelsel van erkenning op basis van de coördinatie van de
minimumopleidingseisen bepaald in artikel 44quinquies van het konink-
lijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van
de gezondheidszorgberoepen valt, voegt de migrant bij zijn aanvraag
tot erkenning ook een certificaat afgegeven door de bevoegde autoriteit
van de lidstaat van oorsprong of herkomst van de migrant waarin
wordt verklaard dat de opleidingstitel geheel in overeenstemming is
met de in de Richtlijn bedoelde titel, zoals bepaald door de Minister.

Art. 3. § 1. De Minister bevestigt binnen een termijn van één maand
na zijn ontvangst aan de migrant de ontvangst van de erkenningsaan-
vraag van de beroepskwalificatie en deelt in voorkomend geval mee
welke documenten ontbreken.

§ 2. De erkenningsaanvragen van de beroepskwalificaties worden
door de Minister aan een onderzoek onderworpen. Bij dat grondig
onderzoek kan de Minister zich laten bijstaan door het adviesorgaan
dat overeenkomstig het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen met het
oog op de erkenning opgericht is voor de betrokken beroepstitel,
of door een daartoe aangewezen groep van experts.

Art. 4. Indien het gaat om een erkenningsaanvraag van beroeps-
kwalificaties betreffende de gezondheidsberoepen die overeenkomstig
artikel 44quater van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, onder het
algemeen stelsel van erkenning van opleidingstitels bedoeld in titel III
van de wet van 12 februari 2008 tot instelling van een nieuw algemeen
kader voor de erkenning van EG-beroepskwalificaties vallen, gaat de
Minister na of de migrant in aanmerking komt om van dat stelsel te
genieten en of de migrant de nodige beroepskwalificaties en/of
beroepservaring bezit.

Art. 5. Indien het gaat om een erkenningsaanvraag van beroeps-
kwalificaties betreffende de gezondheidszorgberoepen die onder het
stelsel van erkenning op basis van de coördinatie van de minimumop-
leidingseisen bepaald in artikel 44quinquies van het koninklijk besluit
nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen vallen, gaat de Minister na of de door de
migrant ingediende documenten echt zijn en gaat na of de door de
migrant ingediende titel voldoet aan de door de Minister overeenkom-
stig artikel 44quinquies van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 novem-
ber 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen
bepaalde minimumeisen.

Art. 6. § 1. Binnen een termijn van drie maanden nadat het dossier
van de migrant volledig is, neemt de Minister een besluit en stelt de
migrant daarvan bij aangetekende brief in kennis.

§ 2. Indien het gaat om een erkenningsaanvraag van beroepskwali-
ficaties betreffende de gezondheidsberoepen die overeenkomstig arti-
kel 44quater van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, onder het
algemeen stelsel van erkenning van opleidingstitels bedoeld in titel III
van de wet van 12 februari 2008 tot instelling van een nieuw algemeen
kader voor de erkenning van EG-beroepskwalificaties vallen, kan de in
paragraaf 1 bedoelde termijn met één maand worden verlengd. In dat
geval brengt de Minister de migrant daarvan op de hoogte.

reconnaissance des titres de formation visé au titre III de la loi du
12 février 2008 instaurant un nouveau cadre général pour la reconnais-
sance des qualifications professionnelles CE et les reconnaissances des
qualifications professionnelles relatives aux professions de soins de
santé soumises au régime de reconnaissance sur la base de la
coordination des conditions minimales de formation fixé à l’arti-
cle 44quinquies de l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à
l’exercice des professions des soins de santé, sont délivrées par le
Ministre, conformément à la procédure décrite ci-après. Pour ce qui
concerne les reconnaissances des qualifications professionnelles relati-
ves aux professions de soins de santé, le Ministre est l’autorité
compétente visée à l’article 2, d), de la loi du 12 février 2008 précitée.

Art. 2. § 1er. La demande de reconnaissance d’une qualification
professionnelle est introduite par le migrant auprès du Ministre.

§ 2. Les documents suivants sont joints à cette demande :

- une copie de la qualification professionnelle sur laquelle le migrant
se base et, le cas échéant, une preuve de l’expérience professionnelle
avancée par le migrant;

- une preuve de nationalité du migrant;

- un extrait du casier judiciaire ou, à défaut, un document équivalent
délivré par une autorité compétente de l’Etat membre d’origine ou de
provenance du migrant; ce document date de moins de trois mois au
moment de l’introduction de la demande.

§ 3. Si la demande de reconnaissance d’une qualification profession-
nelle tombe sous le régime de reconnaissance sur la base de la
coordination des conditions minimales de formation fixé à l’arti-
cle 44quinquies de l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à
l’exercice des professions des soins de santé, le migrant joint également
à sa demande un certificat délivré par l’autorité compétente de l’Etat
membre d’origine ou de provenance du migrant déclarant que le titre
de formation est en conformité avec le titre visé dans la Directive,
tel que fixé par le Ministre.

Art. 3. § 1er. Le Ministre accuse réception de la demande de
reconnaissance de la qualification professionnelle dans un délai d’un
mois à compter de sa réception et, le cas échéant, informe le migrant de
tout document manquant.

§ 2. Les demandes de reconnaissance des qualifications profession-
nelles sont soumises à un examen par le Ministre. Dans le cadre de cet
examen approfondi, le Ministre peut se faire assister de l’organe d’avis
constitué, conformément à l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967
relatif à l’exercice des professions des soins de santé, en vue de
l’agrément pour le titre professionnel concerné, ou par un groupe
d’experts désignés à cet effet.

Art. 4. Lorsqu’il s’agit d’une demande de reconnaissance de quali-
fications professionnelles relatives aux professions de soins de santé
soumises, conformément à l’article 44quater de l’arrêté royal no 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé,
au régime général de reconnaissance des titres de formation visé au
titre III de la loi du 12 février 2008 instaurant un nouveau cadre général
pour la reconnaissance des qualifications professionnelles CE, le Minis-
tre examine si le migrant est susceptible de pouvoir bénéficier de ce
régime et si le migrant possède les qualifications professionnelles et
l’expérience professionnelle requises.

Art. 5. Lorsqu’il s’agit d’une demande de reconnaissance de quali-
fications professionnelles relatives aux professions de soins de santé
soumises au régime de reconnaissance sur la base de la coordination
des conditions minimales de formation fixé à l’article 44quinquies de
l’arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, le Ministre examine si les documents
présentés par le migrant sont authentiques et examine si le titre
présenté par le migrant répond aux conditions minimales fixées par le
Ministre conformément à l’article 44quinquies de l’arrêté royal no 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé.

Art. 6. § 1er. Dans un délai de trois mois après que le dossier du
migrant soit complet, le Ministre prend une décision et notifie celle-ci
au migrant par courrier recommandé.

§ 2. Lorsqu’il s’agit d’une demande de reconnaissance de qualifica-
tions professionnelles relatives aux professions de soins de santé
soumises, conformément à l’article 44quater de l’arrêté royal no 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé,
au régime général de reconnaissance des titres de formation visé au
titre III de la loi du 12 février 2008 instaurant un nouveau cadre général
pour la reconnaissance des qualifications professionnelles CE, le délai
visé au paragraphe 1er peut être prorogé d’un mois. Dans ce cas, le
Ministre en avertit le migrant.
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Art. 7. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 april 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE,

ARMOEDEBESTRIJDING EN SOCIALE ECONOMIE

[C − 2013/11284]
29 MEI 2013. — Ministerieel besluit houdende toekenning van een

toelage tot dekking van een deel van de kosten betreffende de
uitvoering van activerende voortrajecten en socio-professionele
inschakelingprojecten in het kader van het Operationeel Pro-
gramma Doelstelling « Regionaal Concurrentievermogen en Werk-
gelegenheid » van de Federale Overheid - ESF 2007-2013, boek-
jaar 2013

De Staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie en Armoe-
debestrijding,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1081/2006 van het Europees Parlement
en de Raad van 5 juli 2006 betreffende het Europees Sociaal Fonds en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1784/1999;

Gelet op Verordening (EG) nr. 1083/2006 van de Raad van 11 juli 2006
houdende algemene bepalingen inzake het Europees Fonds voor
Regionale Ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds en het Cohesie-
fonds en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1260/1999;

Gelet op Verordening (EG) Nr. 1828/2006 van de Commissie van
8 december 2006 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 1083/2006 van de Raad houdende algemene
bepalingen inzake het Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling,
het Europees Sociaal Fonds en het Cohesiefonds, en van Verordening
(EG) nr. 1080/2006 van het Europees Parlement en de Raad betreffende
het Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling;

Gelet op het koninklijke besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole;

Gelet op de programmawet van 2 augustus 2002, inzonderheid op
artikelen 182 en 183;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, artikelen 121
tot 124;

Gelet op de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen,
de artikelen 215 en 216;

Gelet op de wet van 4 maart 2013 houdende de algemene uitgaven-
begroting voor het begrotingsjaar 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 april 2013;

Overwegende de goedkeuring van het Operationeel Programma
Doelstelling Regionaal Concurrentievermogen en Werkgelegenheid
van de Federale Overheid – ESF (2007BE052PO003) 2007-2013 door de
Commissie op 18 december 2007;

Overwegende de beslissing van het selectie Comité van 05 decem-
ber 2012;

Overwegende de resultaten van de procedure tot goedkeuring van
de projecten, uitgevoerd door de POD Maatschappelijke Integratie door
middel van het informaticasysteem ter beschikking gesteld van de
promotoren;

Overwegende dat de Staatssecretaris van Maatschappelijke Integratie
onder meer belast is met het stimuleren van initiatieven die gericht zijn
op sociale inclusie,

Besluit :

Artikel 1. Een globale toelage van 6.645.451,25 EURO, verdeeld
volgens de modaliteiten bepaald in de bijlage bij dit besluit, wordt
toegekend aan de openbare centra voor maatschappelijk welzijn voor
de uitvoering van de ingediende dossiers die zich inschrijven in de
thematiek van de sociale inclusie – Socioprofessionele inschakeling –,
als dekking van een deel van de kosten voor activerende voortrajecten
en/of socio-professionele inschakelingprojecten voor gerechtigden op
maatschappelijke integratie of op maatschappelijke hulp.

Art. 7. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 avril 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION INTEGRATION SOCIALE,

LUTTE CONTRE LA PAUVRETE ET ECONOMIE SOCIALE

[C − 2013/11284]
29 MAI 2013. — Arrêté ministériel portant octroi d’une subvention

pour couvrir une partie des frais relatifs à la réalisation de projets
de pré-trajet d’activation et de projets de trajet d’insertion socio-
professionnelle dans le cadre du Programme opérationnel d’inter-
vention communautaire du Fonds social européen au titre de
l’objectif « Compétitivité régionale et Emploi » de la Belgique
fédérale – FSE 2007-2013, exercice 2013

La Secrétaire d’Etat à l’Intégration Sociale et à la Lutte contre
la pauvreté,

Vu le Règlement (CE) n° 1081/2006 du Parlement Européen et du
Conseil, du 5 juillet 2006 relatif au Fonds social européen et abrogeant
le règlement (CE) n° 1784/1999;

Vu le Règlement (CE) n° 1083/2006 du Conseil du 11 juillet 2006
portant dispositions générales sur le Fonds européen de développe-
ment régional, le Fonds social européen et le Fonds de cohésion, et
abrogeant le Règlement (CE) n° 1260/1999;

Vu le Règlement (CE) N° 1828/2006 de la Commission du 8 décem-
bre 2006 établissant les modalités d’exécution du Règlement (CE)
n° 1083/2006 du Conseil portant dispositions générales sur le Fonds
européen de développement régional, le Fonds social européen et le
Fonds de cohésion, et du Règlement (CE) n° 1080/2006 du Parlement
européen et du Conseil relatif au Fonds européen de développement
régional;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire;

Vu la loi-programme du 2 août 2002, notamment les articles 182 et
183;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant l’organisation du budget et de la loi
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;

Vu la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses, les
articles 215 et 216;

Vu la loi du 4 mars 2013 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances rendu le 24 avril 2013;

Considérant l’approbation du Programme Opérationnel Objectif
Compétitivité Régionale et Emploi de l’Etat Fédéral – FSE
(2007BE052PO003) 2007-2013 par la Commission en date du 18 décem-
bre 2007;

Considérant la décision du Comité de Sélection du 05 décembre 2012;

Considérant les résultats de la procédure d’agrément des projets
réalisée par le SPP Intégration sociale via le système informatique mis
à disposition des promoteurs;

Considérant que la Secrétaire d’Etat à l’Intégration Sociale est
notamment chargée de la stimulation d’initiatives concernant l’inclu-
sion sociale,

Arrête :

Article 1er. Une subvention globale de 6.645.451,25 EURO, répartie
selon les modalités fixées à l’annexe du présent arrêté, est allouée aux
centres publics d’action sociale pour l’exécution des dossiers introduits
qui s’inscrivent dans la thématique de l’inclusion sociale – Insertion
socioprofessionnelle –, pour couvrir une partie des frais des projets de
pré-trajet d’activation et / ou de trajet d’insertion socioprofessionnelle
en faveur de bénéficiaires de l’intégration sociale ou d’une aide sociale.
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